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Thesis Title : Grammatical Functions of the Word
"Waj" in the Thai Language

Name . : Miss Orathai Dejthamrong
Department : Department of Thai
Date : May, 1970

Abstract

The purpose of this thesis is to make a formal linguistic
study of the forms and functions of the word "/hgj/“ in the
Thai language. The study is based or a careful examination
of-the various syntactical positions of the word, the data
being drawn largely from the writer's cwn use of the language,
as well as from convergatione among bthe writer's acquaintances.
The results of this stldy indicate that there are altogether
5 syntactically distimct but orthographically and phonemically
identical forms of "/hgj/", ach having its own separate
function or function€&. /The five forms are (1) /haj/, classified
as a double transitive verb functioning as a Double Transitive
Verbum (i.e. 2 verbal sentence constituent); (2) /hgj/,
classified as a preposition-used teo introduce the Modifier
(i.e. a verb phrase constituent) or to introduce the
Indirect Object (i.e. a nominal sentence constituent);

(3) /h§j/, classifie@ as a causative transitive verb func-
tioning as a Causative Transitive Verbum (i.e. a verbal
sentence constituent); (4) /hB83i/, blassified_as a clause
linker which may introduce a noun _clause or an adjective E
clause; (5) /hgj/, ¢lalssified| 458 ‘@ post~verb -functioning
as.part of the Nucleus (i.e.a verb phrase constiﬁqent).

Out of the 5 forms of "hAj", four (the.preposition, the
causative transitive'\verb, the clause linker and the post-
verb) have their own specific‘charactéristics which are
quite different from other words of the same classes. It

is suggested that those who are interested in carrying on.
further research on the Thai language should make a detailed
study of the meanings of each form of "haa"
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